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Pelos fiéis desta assembleia e de todas as outras, para que, no meio 

das angústias, clamem com fé: “Jesus, Filho de David, tende piedade”, 

oremos ao Senhor.  

 

Por todos os que adormeceram em Cristo, para que gozem de seu 

convívio eternamente, oremos ao Senhor. 

 

Senhor, nosso Deus, que nos amais como a menina dos olhos, fazei 

regressar à pátria os refugiados e cativos e dai colheitas abundantes 

aos que semeiam com lágrimas.Por Cristo, nosso Senhor. 

 

Antífona para a apresentação das oferendas 
V 


 Ó Filho de Davi, * tende piedade de mim!   O que queres que eu 


 te faça?    Senhor, que eu possa ver! 

Salmo 145 

 

Bendize, minh’alma, ao Senhor! + 

Bendirei ao Senhor toda a vida,  

cantarei ao meu Deus sem cessar! 

Não ponhais vossa fé nos que mandam,  

não há homem que possa salvar. 

 

É feliz todo homem que busca + 

seu auxílio no Deus de Jacó,  

e que põe no Senhor a esperança. 
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O Senhor fez o céu e a terra,  

fez o mar e o que neles existe. 

O Senhor é fiel para sempre,  

faz justiça aos que são oprimidos; 

 

Ele dá alimento aos famintos, + 

é o Senhor quem liberta os cativos. 

 O Senhor abre os olhos aos cegos,  

o Senhor faz erguer-se o caído,  

o Senhor ama aquele que é justo. 

 

O Senhor reinará para sempre! + 

Ó Sião, o teu Deus reinará  

para sempre e por todos os séculos! 
 

 

XI. s. 

 
     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 



 Sá-ba- oth.     Ple-ni     sunt  cae- li   et   ter-  ra       gló- ri- a   

 

 tu- a.     Ho-sánna      in  ex-    cél-sis.      Be-ne-díctus   qui   

 
      ve-nit     in      nó- mi- ne.   Dó- mi-ni.             Ho- sánna. 

 
       in  ex-   cél- sis 
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